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AMNOAYTHPIEZ EZETAZEIZ " TAZHZX
HMEPHZIOY ENIAIOY AYKEIOY
2ABBATO 7 IOYNIOY 2003
EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA
OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ

A. Na petagppdoere oTO TETPASIO CAG TA TTAPAKATW ATTOCTTACHATA:

Tum Camillus, qui diu apud Ardeam in exilio fuerat propter Veientanam praedam
non aequo iure divisam, absens dictator est factus; is Gallos iam abeuntes secutus est:
quibus interemptis aurum omne recepit. Quod illic appensum civitati nomen dedit: nam
Pisaurum dicitur, quod illic aurum pensatum est. Post hoc factum rediit in exilium, unde
tamen rogatus reversus est.

Tu hominem investiga, quaeso, summaque diligentia vel Romam mitte
vel Epheso rediens tecum deduc. Noli spectare quanti homo sit. Parvi enim
preti est, qui tam nihili est. Sed, propter servi scelus et audaciam, tanto
dolore Aesopus est adfectus, ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio
fugitivi.

Movdadeg 40
B. NMNaparnpnoeig

1.a. Na ypdyeTe TOUG TUTTOUG TTOU ¢NTOUVTAI YIa KaBéva ammd TA TTAPAKATW

ouUCIaoTIKA:

iure: TN OOTIKNA KAl TNV AITIATIKA €VIKOU aplOpoU.

civitati: TN  YEVIKA €VIKOU KOI TNV aQ@aIpeTIKA TANOUVTIKOU
apiBuodu.

hominem: TNV  OQAIPETIKA €VIKOU KAl TN YEVIKA TANOuUvVTIKOU
apiBuodu.

scelus: Tn OOTIKA €VIKOU KAl TNV OVOMAOTIKA TANOuvVTIKOU
apiBuodu.

recuperatio: TNV AITIATIKA KAl TNV AQAIPETIKN €VIKOU aplOuou.

Movdadeg 5

B. Na ypaweTte TOUG TUTTOUG TTOU ¢NTOUVTAI YIO KABEUIA ATTO TIG TTAPAKATW
AVTWVUWIEG:
is: TN YEVIKN €VIKOU KAl TNV aITIATIKA TTANBUVTIKOU apiBuou oTo
YEVOG TTOU BpiokeTal.
quibus: Tn d0TIKN €VIKOU KAI TNV OVOPAOTIKA TTANBUVTIKOU apiBuou oT0
OnAukd yévog.
hoc: TN YEVIKN €VIKOU KAl TNV aITIATIKA TTANBUVTIKOU apiBuou oTo
YEVOG TTOU BpiokeTal.
Movdadeg 6

Y. Na petagpépete oOTO0 TETPAdIO 0AC TOV TOPAKATW Trivaka Kal va
OUMTIANPWOETE OTA KEVA TOU TOUG TUTTOUG TTOU ¢nTouvTal (va diatnpnBei
TO YEVOG, 0 apiBudg kal n TTTwon).
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parvi
gratius

Movdadeg 4
secutus est: Na ypdyweTe TNV UTTOTAKTIKI OTO id10 TTPOOCWTIO Kal apiBuod
og OAoug TOUuG XpOvoug (yia TOUG TTEPIYPAOTIKOUG TUTTOUG va AGRETE
UTTOWN TO UTTOKEIPEVO).

Movdadeg 5
Na ypdyete TOUg TUTTOUG TTOU ¢NTOoUVTAl YIa KaBéva ammd TA TTAPAKATW
pAgaTa:

recepit: TO B’ €VIKO TTPOOCWTIO TNG UTTOTAKTIKAG TOU TTAPATATIKOU
oTn @WVA TTou BpiokeTal.

dedit: TO Yy  TANOUVTIKO TTPOCWTIO TNG OPICTIKAG TOU EVECTWTA
otnv idla wvn.

dicitur: 70 010 TPOOWTIO TNG OPICTIKAG TOUu MPEAAOVTA OTn QWVA
TTOU BpioKETAI.

rediit: TO A’ eVIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG TOU TTAPATATIKOU OTNV
id1a pwvi.

investiga: Tnv aQaipETIKA TTTWON TOU COUTTiVOU.

mitte: TA ATAPEPQATA EVECOTWTA KAl MEAAOVTA OTnVv TTABONTIKA
pwvh.

deduc: TO B° TANBUVTIKO TTPOOCWTIO TNG TIPOCTAKTIKNG EVECOTWTA
oTn @wVA TTou BpiokeTal.

noli: TO B €VIKO TTPOOWTIO TNG OPIOCTIKAG TOU TTAPAKEIYEVOU.

possit: TO Yy’ TANOUVTIKO TPOOWTTO g UTTOTAKTIKNAG

UTTEPOUVTEAIKOU.
Movadeg 10

dictator, is, civitati, Romam, Epheso, preti:
Na XapaKTNPIioETE CUVTOKTIKWG TIC TTAPATTAVW AEEEIC TWV KEINEVWYV TTOU
oag d6Onkav.

Movdadeg 6
ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi:
Na avayvwpicete Tnv Tmapamdvw Oeutepelouca TpOTACN KAl va
QITIONOYNOETE TOV TPOTIO £10AYWYNAG KAl EKYOPAG TNG.

Movdadeg 5
Noli spectare: Na ek@pdoeTe TNV atTaydépeuon Je Tov AAAo TpodTTO.

Movdadeg 4
Noli spectare quanti homo sit: Na Tn deutepevovoa TPOTAON AUTAG
TNG mePIOGOOU va dnNAwWoeTe TO €id0G TNG, va OIKAIOAOYAOCETE TOV TPOTIO
EKQOPAG TNG KAl VA TN METAPEPETE OTOV €UBU Adyo.

Movdadeg 9
Tu hominem investiga: Na petarpéyere TnVv TmpodTACN OQUTH OF
BouAnTikn eaptwpevn ammd 1Tn @pdon Cicero illum monebat (= o
Kik€Epwv oupBoUAeue ekeivov).

Movdadeg 6



